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See the notice on TED website

40667-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Elementy oznakowania – MST FNS Beschilderung
OJ S 13/2026 20/01/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: MÜNCHENSTIFT GmbH
E-mail: bau@muenchenstift.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne kontrolowane przez instytucję regionalną
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona socjalna

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: MST FNS Beschilderung
Opis: Leistungen der Beschilderung i.R.d. BV Neubau Pflegewohnheim Franz-Nißl-Straße 
Münchenstift GmbH (im Folgenden: AG)
Identyfikator procedury: b187be64-d282-4fef-a5c5-7a743ce3e299
Wewnętrzny identyfikator: VE 323
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34928470 Elementy oznakowania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Franz-Nißl-Straße  
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80999
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: #Bekanntmachungs-ID: CXP4Y9PMHEY#
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: 1) Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 Abs. 1-3 
GWB 2) Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 123 Abs. 4 GWB 
3) Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 124 Abs. 1 Nr. 1-4, 7 
und 8 GWB 4) Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 21 des 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/40667-2026
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Arbeitnehmer-Entsendegesetzes, § 98c des Aufenthaltsgesetzes, § 19 des 
Mindestlohngesetzes, § 21 des Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz und § 22 des 
Lieferkettensorgfaltspflichtengesetzes 5) Eigenerklärung Bezug Russland gem. Verordnung 
(EU) 2022/576

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: MST FNS Beschilderung
Opis: Leistungen der Beschilderung i.R.d. BV Neubau Pflegewohnheim Franz-Nißl-Straße des 
AG mit folgendem Umfang: Geschosskennungen: 8 Stk Türschilder: 878 Stk Fahnenschilder: 
138 Stk Einbauschränke: 25 Stück Durchlaufschutz: 156 Stk. Wandgrafiken: 120 Stk
Wewnętrzny identyfikator: VE 323

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34928470 Elementy oznakowania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Franz-Nißl-Straße  
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80999
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 08/07/2026
Data zakończenia trwania: 04/08/2026

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: #Besonders auch geeignet für:other-sme# 1) Es ist ausschließlich 
elektronische Angebotsabgabe zugelassen. 2) Nachweisen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 3) Das gesamte 
Vergabeverfahren wird elektronisch über die Vergabeplattform  https://www.dtvp.de
abgewickelt. Zur Teilnahme am Verfahren müssen sich alle interessierten 
Wirtschaftsteilnehmer auf der Vergabeplattform registrieren. Es ist zu beachten, dass an die 
bei der Registrierung hinterlegte E-Mail-Adresse die gesamte Kommunikation des 
Vergabeverfahrens gerichtet sein wird. Der Auftraggeber informiert die Wirtschaftsteilnehmer, 
die sich registriert haben, über die Vergabeplattform über beantwortete Bieterfragen, etwaig 
überarbeitete Vergabeunterlagen sowie sonstige Mitteilungen. Jeder Wirtschaftsteilnehmer 
erhält mit der Registrierung Zugriff auf ein individuelles Postfach, das von der Vergabestelle 
für die Kommunikation verwendet wird. Es wird ausdrücklich darauf hingewiesen, dass die 
individuellen Postfächer auf der Vergabeplattform für die rechtswirksame Übermittlung 

https://www.dtvp.de


40667-2026 Page 3/7

verfahrens-erheblicher Erklärungen genutzt werden. Der Wirtschaftsteilnehmer bringt durch 
seine Registrierung zum Ausdruck, Rechtsgeschäfte mittels elektronischer Erklärungen in 
Form von Nachrichten über die Vergabeplattform abschließen zu wollen. Das individuelle 
Postfach gehört dementsprechend zum Machtbereich des jeweiligen Wirtschaftsteilnehmers. 
Für den Zugang verfahrenserheblicher Erklä-rungen kommt es daher nicht auf den Zugang 
von etwaigen Notifizierungs-E-Mails über versandte Informationen an, sondern es genügt 
bereits allein der Eingang der Nachricht im individuellen Postfach des jeweiligen Teilnehmers 
auf der Vergabeplattform. Die zusätzliche Information über die Einstellung einer neuen 
Nachricht auf der Vergabeplattform per E-Mail erfolgt also lediglich zu In-formationszwecken 
und ist für den Zugang nicht erforderlich. Solange Wirtschaftsteilnehmer sich nicht auf der 
Vergabeplattform in dem Projektraum dieses Vergabeverfahrens registrieren, obliegt es ihnen, 
sich dort laufend selbst über etwaige Änderungen, wie beispielsweise über neue beantwortete 
Bieterfragen, etwaig überarbeitete Vergabeunterlagen sowie Mitteilungen des Auftraggebers 
zu informieren (Holschuld). 4) Sollten interessierte Wirtschaftsteilnehmer über die folgenden 
Angaben hinaus weitere technische Hilfe benötigen, ist der Support der Vergabeplattform zu 
kontaktieren. web:  Telefon: +49234-298796-11 https://support.cosinex.de/unternehmen/
(Montag-Freitag 7-17 Uhr) E-Mail:  Hinsichtlich der support@cosinex.de.
Systemvoraussetzungen für die elektronische Abgabe von Angeboten sind die Informationen 
ebenfalls beim Support von Cosinex/DTVP erhältlich: https://support.cosinex.de/unternehmen

 5) Die Vergabeunterlagen ändernde, /display/company/Systemvoraussetzungen+VMP.
ergänzende, berichtigende oder klarstellende Angaben behält sich der Auftraggeber in jeder 
Phase des Vergabeverfahrens vor. 6) Der Bieter/die Bietergemeinschaft hat die Vollständigkeit 
der Vergabeunterlagen zu überprüfen und fehlende Unterlagen bei dem Auftraggeber 
anzufordern. Ergeben sich für den Bieter/die Bietergemeinschaft Fragen oder enthalten die 
Vergabeunterlagen erkennbare Unklarheiten, Unvollständigkeiten bzw. Fehler, so obliegt es 
dem Bieter/der Bietergemeinschaft, unverzüglich - spätestens zu der in der 
Auftragsbekanntmachung genannten Frist zur Stellung von Bieterfragen - über die 
Vergabeplattform seine Frage(n) zu stellen bzw. auf Unklarheiten, Unvollständigkeiten bzw. 
Fehler hinzuweisen. Der Auftraggeber behält sich vor, Bieterfragen nach dem in der 
Auftragsbekanntmachung genannten Datum zu beantworten. Anfragen außerhalb der 
Vergabeplattform werden inhaltlich nicht beantwortet. Die Fragen der Bieter werden 
ausschließlich über die Vergabeplattform beantwortet, sofern sie für das Verfahren relevant 
sind. 7) Bietergemeinschaften haben mit dem Angebot eine Erklärung abzugeben, in der alle 
Mitglieder aufgeführt sind und der für das Vergabeverfahren und die Durchführung des 
Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, dass der bevollmächtigte Vertreter die 
Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechts-verbindlich vertritt, in der die Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft aus allen Mitgliedern im Auftragsfall erklärt ist, dass jedes Mitglied im 
Auftragsfall der Arbeitsgemeinschaft die für den Auftrag erforderlichen Mittel zur Verfügung 
stellen wird, und dass im Auftragsfall alle Mitglieder der Arbeitsgemeinschaft als 
Gesamtschuldner haften.

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung des Bieters/der Bietergemeinschaft bezüglich einer 
bestehenden Betriebshaftpflichtversicherung des Bieters/der Mitglieder der 
Bietergemeinschaft - mit Deckungssummen von mindestens 1.000.000,00 EUR für Personen- 

https://support.cosinex.de/unternehmen/
mailto:support@cosinex.de
https://support.cosinex.de/unternehmen/display/company/Systemvoraussetzungen+VMP
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und Sachschäden je Schadensfall und 500.000,00 EUR für sonstige Schäden je Schadensfall, 
- wobei die Maximierung der Ersatzleistung mindestens das Zweifache der Deckungssummen 
pro Kalenderjahr beträgt, bei einem in einem Mitgliedstaat der EU oder eines Vertragsstaates 
des Abkommens über den Europäischen Wirtschaftsraum zugelassenen 
Versicherungsunternehmen. Sollte der Bieter/die Mitglieder der Bietergemeinschaft nicht über 
eine Betriebshaftpflichtversicherung verfügen, welche die vorgenannten Anforderungen erfüllt, 
hat der Bieter/die Bietergemeinschaft zu erklären, dass er/sie im Auftragsfall eine 
Betriebshaftpflichtversicherung abschließen wird, welche alle vorgenannten Anforderungen 
erfüllt. Die Nichterfüllung der Mindestanforderungen führt zum Ausschluss des Angebotes.

Kryterium: Specyficzny roczny obrót
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über den Gesamtumsatz und den Umsatz für 
Leistungen im Tätigkeitsbereich des Auftrages (Beschilderung) des Bieters, jeweils der letzten 
drei (3) abgeschlossenen Geschäftsjahre (2022-2024), jeweils in EUR netto. Bei 
Bietergemeinschaften sind die jeweiligen Gesamtumsätze der Mitglieder pro Geschäftsjahr zu 
addieren und die Summe ist je Geschäftsjahr unter Gesamtumsatz anzugeben. 
Entsprechendes gilt für die jeweiligen Umsätze für Leistungen im Tätigkeitsbereich des 
Auftrages (Beschilderung) des Bieters.

Kryterium: Średnia roczna liczba pracowników
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, aus der die durchschnittliche Zahl der Beschäftigten 
(angestellte Mitarbeiter) und der Führungskräfte (Inhaber, geschäftsführende Gesellschafter, 
Geschäftsführer, Vorstände) des Bieters jeweils in den letzten drei (3) abgeschlossenen 
Geschäftsjahren (2022-2024) ersichtlich ist. Bei einer Bietergemeinschaft sind je Jahr die 
durchschnittliche Zahl der Beschäftigten jedes Mitglieds der Bietergemeinschaft zu addieren; 
entsprechendes gilt für die durchschnittliche Zahl der Führungskräfte jedes Mitglieds der 
Bietergemeinschaft je Jahr.

Kryterium: Referencje dotyczące określonych dostaw
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung über drei (3) geeignete Referenzen 
(Mindestanforderung) des Bieters/des Mitglieds oder der Mitglieder der Bietergemeinschaft mit 
Angabe: - bei Bietergemeinschaften: des Namens des Unternehmens, das das 
Referenzprojekt durchgeführt hat, - der Rolle des Referenznehmers in dem Referenzprojekt, - 
der Projektbezeichnung und Projektbeschreibung, - der beauftragten und erbrachten 
Leistungen des Bieters/des Mitglieds der Bietergemeinschaft, - des Auftragswerts dieser 
beauftragten und erbrachten Leistungen, - des Zeitraums der Leistungserbringung dieser 
beauftragten und erbrachten Leistungen, - des Namens und der Anschrift des Auftraggebers 
des Referenzprojektes (nicht eines externen Dritten) und Name des Ansprechpartners beim 
Auftraggeber mit Telefonnummer und E-Mail-Adresse. Eine Referenz gilt jeweils als geeignet, 
wenn jeweils alle folgenden Anforderungen erfüllt sind: 1. Es handelt sich um ein 
Referenzprojekt über Leistungen der Lieferung und Montage von Beschilderungen; 2. 
Projektstand des Referenzprojekts bei Ablauf der Angebotsfrist in diesem Verfahren: 
längstens seit 2023 abgeschlossen oder seit mindestens einem (1) Jahr laufend (das 
Referenzprojekt kann insgesamt vor 2023 begonnen worden sein). Bei Bietergemeinschaften 
muss klar erkennbar sein, welches Referenzprojekt welchem Mitglied der Bietergemeinschaft 
zuzuordnen ist. Die Mindestanforderungen erfüllende Referenzprojekte der Mitglieder werden 
der Bietergemeinschaft zugerechnet. Es werden nur die vom Bieter im Anhang an 
vorgegebener Stelle jeweils genannten Referenzprojekte berücksichtigt. Sollten an anderer 
Stelle Referenzprojekte benannt werden (z. B. auch in allgemeinen Bürobroschüren, 
Referenzlisten o. ä.), werden diese nicht berücksichtigt. Auf die weiteren an die Referenzen 
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gestellten Anforderungen und der geforderten Form der Referenzangaben wird auf die 
Angaben im Anhang zum Formblatt Nichtvorliegen von Ausschlussgründen/Eignung 
verwiesen. Die Nichterfüllung der Mindestanforderung führt zum Ausschluss des Angebotes.

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 06/02/2026 23:59:59 (UTC+01:
00) czas środkowoeuropejski, czas zachodnioeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY
/documents
Kanał komunikacji ad hoc: 
Adres URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 17/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 2 Miesiące
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: s. § 56 VgV
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 17/02/2026 09:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Warunki dotyczące realizacji zamówienia: s. LV und BVB
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: nie
Stosowane będą płatności elektroniczne: nie

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4Y9PMHEY
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5.1.16.
 
Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Informacje o terminach odwołania: Der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist 
gemäß § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB unzulässig, soweit: 1) die Antragstellerin/ der Antragsteller 
den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber der Auftraggeberin nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat, oder 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber der 
Auftraggeberin gerügt werden, oder 3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber der Auftraggeberin gerügt werden, oder 4) mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit 
des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. 
Gemäß § 134 Abs. 1 GWB haben öffentliche Auftraggeber die Bieter, deren Angebote nicht 
berücksichtigt werden sollen, über den Namen des Unternehmens, dessen Angebot 
angenommen werden soll, über die Gründe der vorgesehenen Nichtberücksichtigung ihres 
Angebots und über den frühesten Zeitpunkt des Vertragsschlusses unverzüglich in Textform 
zu informieren. Gemäß § 134 Abs. 2 GWB darf ein Vertrag erst zehn (10) Kalendertage nach 
Absendung (per Telefax, E-Mail oder elektronisch über die Vergabeplattform) der Information 
nach 134 Abs. 1 GWB geschlossen werden. Die Frist beginnt am Tag nach der Absendung 
der Information durch den Auftraggeber; auf den Tag des Zugangs beim betroffenen Bieter 
kommt es nicht an. Gemäß § 135 Abs. 2 Satz 1 GWB kann die Unwirksamkeit nach § 135 
Abs. 1 GWB nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter durch den öffentlichen 
Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs Monate nach 
Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im 
Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: MÜNCHENSTIFT GmbH
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: MÜNCHENSTIFT GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: MÜNCHENSTIFT GmbH
Numer rejestracyjny: DE190458405
Adres pocztowy: Kirchseeoner Str. 3
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 81669
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
E-mail: bau@muenchenstift.de
Telefon: +49 89 62020 300
Faks: +49 89 62020 830351
Role tej organizacji: 

mailto:bau@muenchenstift.de
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Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Regierung von Oberbayern - Vergabekammer Südbayern
Numer rejestracyjny: 09-0318006-60
Adres pocztowy: Maximilianstraße 39
Miejscowość: München
Kod pocztowy: 80538
Podpodział krajowy (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefon: +49 8921762411
Faks: +49 8921762847
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 8abc2753-fdd2-424f-a858-19d324b22f25  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 16/01/2026 17:00:18 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 40667-2026
Numer wydania Dz.U. S: 13/2026
Data publikacji: 20/01/2026

mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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